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Sun Wukong, the Handsome Monkey King, is one of the most famous characters in Chinese literature and culture. His legendary bravery, his foolish mistakes, his sharp-tongued commentary and his yearning for immortality and spiritual knowledge have inspired hundreds of books, television shows, graphic novels, video games and films. 

The full story of Sun Wukong’s adventures is told in Journey to the West (西游记, xī yóu jì), an epic 2,000-page novel written in the 16th century by Wu Cheng’en. Journey to the West is probably the most famous and best-loved novel in China and is considered one of the four great classical novels of Chinese literature. Its place in Chinese literature is roughly comparable to Homer’s epic poem The Odyssey in Western literature. Wikipedia sums up the book’s role perfectly, saying, “Enduringly popular, the tale is at once a comic adventure story, a humorous satire of Chinese bureaucracy, a spring of spiritual insight, and an extended allegory in which the group of pilgrims journeys towards enlightenment by the power and virtue of cooperation.”

Journey to the West is a very, very long story, consisting of a hundred chapters. It is loosely based on an actual journey by the Buddhist monk Xuanzang who traveled from the Chinese city of Chang’an westward to India in 629 A.D. and returned 17 years later with priceless knowledge and texts of Buddhism. Over the course of the book Xuanzang and his companions face the 81 tribulations that Xuanzang had to endure to attain Buddhahood. 

Our little book, The Rise of the Monkey King, covers the events in the first two chapters of this epic story. We learn how the little stone monkey is born, becomes king of his troop of monkeys, leaves his home to pursue enlightenment, receives the name Sun Wukong (literally, “ape seeking the void”) from his teacher, and returns home to defend his subjects from a ravenous monster. Additional books in this series tell more stories from the life of this famous monkey and his companions.

Because of this story’s importance in Chinese culture, we’ve made every effort to remain faithful to the original while retelling it in simple language suitable for beginning Chinese learners at the HSK3 level. We have tried to not add or change anything, though of course we’ve had to leave out a lot of detail. Wherever we use a word not included in the 600-word HSK3 vocabulary (which for example does not include the word “monkey”) or that has not entered common usage since the HSK lists were created, those new words are defined in footnotes on the page where they first appear. New compound (multi-character) words and expressions are, whenever possible, chosen so that they use characters already in HSK3. An English version of the story is included at the end, as well as a complete glossary and a list of proper nouns.

In the main body of the book, each paragraph of Chinese characters is followed by a matching paragraph of pinyin. This is unusual for Chinese novels, but we feel it’s important. By including the pinyin, the English version and the glossary, we hope that every reader, no matter what level of mastery they have of the Chinese language, will be able to understand and enjoy the story we tell here.

A free audiobook version of this book is available on YouTube, and can also be downloaded from our website, www.imagin8press.com.

Please visit our website to learn about our other books. You can also sign up to be notified about new books in this series as they become available.

We hope you like this book, and we’d love to hear from you! Write us at info@imagin8press.com.
Jeff Pepper and Xiao Hui Wang
Pittsburgh, Pennsylvania
Revised November, 2025
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猴王的诞生

Hóu Wáng De Dànshēng
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第1章

Dì 1 Zhāng

我亲爱的孩子，我知道时间很晚了。你玩了一天，累了，现在是睡觉的时候了。但是你说你想在睡觉前听一个故事​[1]​。所以现在我给你讲一个很老的关于猴子​[2]​的故事。这只猴子很强大，也很聪明，但是有的时候他也很淘气​[3]​。他需要去学习什么是爱，去学习怎么去帮助别人。

Wǒ qīn'ài de háizi, wǒ zhīdào shíjiān hěn wǎn le. Nǐ wán le yìtiān, lèi le, xiànzài shì shuìjiào de shíhòu le. Dànshì nǐ shuō nǐ xiǎng zài shuìjiào qián tīng yí gè gùshì. Suǒyǐ xiànzài wǒ gěi nǐ jiǎng yí gè hěn lǎo de guānyú hóuzi de gùshì. Zhè zhī hóuzi hěn qiángdà, yě hěn cōngmíng, dànshì yǒu de shíhòu tā yě hěn táoqì. Tā xūyào qù xuéxí shénme shì ài, qù xuéxí zěnme qù bāngzhù biérén.

几千年以前这只猴子生活在中国的北方。在他很长的一生中他有很多名字，但是他最有名的名字是孙悟空。

Jǐ qiān nián yǐqián zhè zhī hóuzi shēnghuó zài Zhōngguó de běifāng. Zài tā hěn cháng de yìshēng zhōng tā yǒu hěnduō míngzì, dànshì tā zuì yǒumíng de míngzì shì Sūn Wùkōng.

人们讲了很多关于孙悟空的故事。如果我告诉你所有​[4]​这些故事，需要讲很多天！所以今天晚上我会告诉你一点点关于他的出生​[5]​和他怎么成为​[6]​一个大王的故事。

Rénmen jiǎng le hěnduō guānyú Sūn Wùkōng de gùshì. Rúguǒ wǒ gàosù nǐ suǒyǒu zhèxiē gùshì, xūyào jiǎng hěnduō tiān! Suǒyǐ jīntiān wǎnshàng wǒ huì gàosù nǐ yì diǎndiǎn guānyú tāde chūshēng hé tā zěnme chéngwéi yí gè dàwáng de gùshì.

一开始，在地球​[7]​很年轻的时候，上天​[8]​创造​[9]​了四个大洲​[10]​：东大洲，西大洲，南大洲和北大洲。东大洲里有一个叫傲来的国家，离大海​[11]​不远。海中有一座​[12]​大山，就像宫殿​[13]​里的国王一样站在海中。它的名字叫花果山。山的四周​[14]​是美丽的森林​[15]​，森林里有鸟，动物，绿绿的草，美丽的花，高高的果树。

Yì kāishǐ, zài dìqiú hěn niánqīng de shíhòu, shàngtiān chuàngzào le sì gè dà zhōu: dōng dà zhōu, xī dà zhōu, nán dà zhōu hé běi dà zhōu. Dōng dà zhōu lǐ yǒu yí gè jiào Àolái de guójiā, lí dà hǎi bù yuǎn. Hǎizhōng yǒu yí zuò dà shān, jiù xiàng gōngdiàn lǐ de guówáng yíyàng zhàn zài hǎizhōng. Tāde míngzì jiào Huāguǒ Shān. Shān de sìzhōu shì měilì de sēnlín, sēnlín lǐ yǒu niǎo, dòngwù, lǜlǜ de cǎo, měilì de huā, gāo gāo de guǒshù. 
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百条小河从山中流​[16]​向大海。

Bǎi tiáo xiǎohé cóng shānzhōng liúxiàng dàhǎi.

山顶​[17]​上有一块​[18]​非常大的石头​[19]​，有六个大人一样高，三个大人都不能把石头抱住​[20]​。这石头和地球的年纪一样大。一百万年来，上天和大地一起养育​[21]​着这块石头。终于，在一百万年以后，石头怀孕​[22]​了。石头打开，一个石蛋从里面出来。风吹​[23]​过，石蛋打开，一只小石猴从里面走了出来。

Shāndǐng shàng yǒu yí kuài fēicháng dà de shítou, yǒu liù gè dàrén yíyàng gāo, sān gè dàrén dōu bùnéng bǎ shítou bàozhù. Zhè shítou hé dìqiú de niánjì yíyàng dà. Yìbǎi wàn nián lái, shàngtiān hé dàdì yìqǐ yǎngyùzhe zhè kuài shítou. Zhōngyú, zài yìbǎi wàn nián yǐhòu, shítou huáiyùn le. Shítou dǎkāi, yí gè shí dàn cóng lǐmiàn chūlái. Fēng chuīguò, shí dàn dǎkāi, yì zhī xiǎo shí hóu cóng lǐmiàn zǒu le chūlái.

这只猴子很小，但是他看上去不像是一只小猴子。他看上去像一只大猴子。小石猴每天在玩，爬上爬下，跑​[24]​来跑去，所有的动物都是他的朋友。

Zhè zhī hóuzi hěn xiǎo, dànshì tā kànshàngqù bú xiàng shì yì zhī xiǎo hóuzi. Tā kànshàngqù xiàng yì zhī dà hóuzi. Xiǎo shí hóu měitiān zài wán, pá shàng pá xià, pǎo lái pǎo qù, suǒyǒu de dòngwù dōushì tāde péngyǒu.

有一天，石猴张开​[25]​他的眼睛。两道光​[26]​从他的眼睛里放了出来,直向天上。在天上，玉皇大帝看见了这两道光。宫殿里的其他人也看见了，都很担心。但是玉皇大帝一点儿也不担心，因为他知道这两道光是从石猴那里来的。他笑着说，“这些光是从一只猴子那里来的，他是从天地中出生的，别担心。”

Yǒu yìtiān, shí hóu zhāng kāi tāde yǎnjīng. Liǎng dào guāng cóng tāde yǎnjīng lǐ fàng le chūlái, zhí xiàng tiānshàng. Zài tiānshàng, Yùhuáng Dàdì kànjiàn le zhè liǎng dào guāng. Gōngdiàn lǐ de qítā rén yě kànjiàn le, dōu hěn dānxīn. Dànshì Y
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